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literaturuli meridianebi

maka elbaqiZe
(saqarTvelo, Tbilisi)

ser geveini da mwvane raindi

ilias saxelmwifo universitetis gamomcem-
lobam 2018 wels qarTvel mkiTxvels SesTavaza 
anonimi ingliseli avtoris rainduli romanis 
ser geveini da mwvane raindi qarTuli Targmani 
(Targmnes paata da rostom CxeiZeebma*). Txzule-
ba Tavisi naratiuli organizaciiT da personaJ-
Ta mxatvruli saxeebis unikaluri konstruire-
biT miCneulia „inglisuri literaturis marga-
litad“. es aris romani raindis umTavres Rirse-
baze – erTgulebaze – romelic gulisxmobs im 
faseulobaTa ucilobel dacvas, romlebzec iyo 
damyarebuli Suasaukuneebis feodaluri sazo-
gadoebis moralur-eTikuri sistema. Tu andrei 

mixailovs davesesxebiT, yvela rainduli romanis 
centrSi dgas „moraluri harmoniis maZiebeli axalgazrda GMgmiri“**, Sesabami-
sad, geveinis romanSic, Janris specifikidan gamomdinare, protagonisti 
dgeba garkveuli moraluri dilemis winaSe, romlis gadalaxviTac xor-
cieldeba misi pirovnuli Rirsebis srulyofa.

siuJeti 

romanis siuJeturi kvanZi ikvreba kamelotSi Sobis dResaswaulis aR-
niSvnisas***. mefe arturi ilxens dedofalTan, lordebTan da mrgvali magidis 
raindebTan erTad. moulodnelad darbazSi gamoCndeba mwvaniT Semosili 
raindi: „aRkazmuliyo erTian mwvaniT, mwvane emosa, mwvane qurTuki sxeulze 

* Targmani Sesrulebulia jesi vestoniseuli prozauli versiis mixedviT. 
** ix: mixailovi 1976: 117.
*** saSobao dResaswauli tradiciulad Tormeti dRe grZeldeboda – 25 dekembridan 6 
ianvramde; arturis karze gamarTuli orkviriani zeimi gansakuTrebul fufunebaze 
xazgasmad SeiZleba miviCnioT.
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gars Semotmasnili“ (ser geveini 2018: 6)*. mwvane ferisa iyo ara mxolod misi 
samosi, aramed kanic da Tmac. erT xelSi epyra alesili culi, meoreSi – 
mwvane rto. uSiSrad da laRad is miiWra mefe arturTan da mrgvali magidis 
raindTagan umamacesi orTabrZolaSi gamoiwvia: vinc am gamowvevas miiRebda, 
pirvels  unda daekra culi ucnobisTvis, erTi wlis Semdeg ki  Rirseulad mi-
eRo mwvane raindis sapasuxo dartyma („me mis dartymas davelodebi, ise 
xalvaTad, viT aqa vzivar... oRondac mere moviTxov, rom mec unda davkra, 

unda icodes, erTi 
wlis Tavze“ (11). uc-
nobis   winadadebam    Se-
aSfoTa mrgvali magi-
dis ordenis raindebi. 
arturi iZulebuli 
iyo, Tavad mieRo ga-
mowveva,  Tumca  ukanas-
knel wams ser geveini 
miiWra mwvane raindTan 
da culiT Tavi moh-
kveTa. Sekrebili  sazo-
gadoebis gancvifre-

bas sazRvari ar hqonda, 
roca TavmoWrili raindi „umal wamodga, myarad dadga mtkice fexebze/ 
mklavi gaiwvdina yvela kacis gaocebul TvalTa winaSe/ xelT aiRo koxta 
Tavi, maRla aswia“ (16). man Tavisi vinaoba gaumxila iq myofT („mravalma icis 
Cemi saxeli „raindi mwvane saydrisa“ (17)), ser geveins piroba Seaxsena („xom 
daifice da gaigones aq raindebma... raTa ibruno dartyma, romelic aq da axla 
momayene“ (17)) da gauCinarda.

erTi wlis Tavze sityvis erTguli ser geveini gaeSura mwvane raindTan 
da sikvdilTan Sesaxvedrad. mis „gizgiza wiTelfer“ fars amkobda pentag-
rama**, romelsac faTerakebisgan unda daecva igi. bevri xetialis Semdeg, 

* teqsts yvela SemTxvevaSi vimowmebT: ser geveini da mwvane raindi. ucnobi avtoris 
Zveli inglisuri eposis jesi vestoniseuli Targmani. Targmnes paata da rostom Cxe-
iZeebma. Tbilisi: ilias saxelmwifo universitetis gamomcemloba, 2018.

** pentagrama – e.w. usasrulo kvanZi, xuTqimiani varskvlavi, romlis gamosaxvac SesaZ-
lebelia kalmis auReblad. Tu mas gaSli, xelSi grZeli Zafi SegrCeba. swored „dauS-
lelobis“ gamo pentagrama simbolurad ganasaxierebs „mTlianobas“, „srulyofile-
bas“. es simbolo dasabams bibliuri mefis, solomonisgan iRebs – „Tavidan Turme 
solomons dauxazavs es niSani simarTlis niSnad, rac aqamde SemorCenia“ (23). „solo-
monis kvanZi“ iyo farTod gamoyenebuli termini, romelic simbolurad „mWidrod Se-
kavSirebuls“ aRniSnavda. am terminis Tanamedrove gamoyeneba ukavSirdeba daviTis 
varskvlavad wodebul eqvsqimian varskvlavs, romelic ori samkuTxedisgan Sedgeba. 
maTematikuri TvalsazrisiT, is axlos dgas proporciasTan, romelsac „oqros kve-
Tis“ saxelwodebiT vicnobT. riT ukavSirdeba ser geveins pentagrama? avtoris TqmiT, 
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Soba dRes, igi uCveulo cixesimagres miadga. cixisTavma SeipatiJa stumari 
da maspinZels, ser bertilaks, warudgina, romelmac didi pativiT miiRo, 
cecxlTan moasvena, Zvirfasi vaxSmiT gaumaspinZlda da Sobis aRsaniSnavad 
gamarTul nadimze Tavisi colis gverdiT dasva. mesame dRes, rodesac geveini  
sxva stumrebTan erTad gamgzavrebis samzadiss Seudga, maspinZelma vinaoba 
gamohkiTxa da rodesac misi mogzaurobis mizani Seityo, kidev sami dRiT 
darCena SesTavaza, Tan axali gamowvevis winaSe daayena: Tavad sanadirod 
wavida, stumari ki Tavis colTan datova da piroba CamoarTva: „rasac tye-
Si movinadireb, Sen mogeZRvneba, sanacvlod, rasac Sen moixelTeb, Cemi 
iqneba“ (41). 

ser geveins win didi gamocda 
eloda, vinaidan cixesimagreSi mas-
Tan erTad darCenili maspinZlis 
coli yvelanairad cdilobda mis 
cdunebas, magram pasuxismgeblobi-
Ta da RirsebiT aRsavse raindi qals 
mxolod erT kocnaze daTanxmda, 
rac, pirobisamebr, nadirobidan dab-
runebul maspinZels miuZRvna. me-
ore dRes igive ganmeorda. geveinma 
erTis nacvlad or kocna miiRo, xolo 
mesame dRes, rodesac qalma Seityo 
mosalodneli orTabrZolis Sesaxeb, 
rainds samjer akoca, madlierebis 

niSnad ki jadosnuri sartyeli uboZa, romelic „Tuki wels eqneboda 
Semortymuli, jado Sehkravda, da vera kaci dedamiwaze ver SeZlebda mis 
tkenasa Tu dazianebas, da vera moakvdinebda jadosi Tu Selocvis ZaliT“ 
(67). geveinma gaacnobiera ra momavali safrTxe, siamovnebiT miiRo qalis 
saCuqari, Tumca nadirobidan dabrunebul mis qmars mxolod sami kocna 
uZRvna, sartyelze ki sityva ar dauZravs. 

meore dRes igi maspinZlis erT-erTi qveSevrdomis TanxlebiT gaemarTa 
mwvane saydrisken. Tanmxlebma gaafrTxila igi mosalodneli safrTxis 
Sesaxeb, magram geveins mtkiced hqonda gadawyvetili pirobis Sesruleba. 

is xuTgzis emsaxureba rainds („da amitomac atarebda samkerde niSans raindi qveli, 
rom marTali iyo xuTgzis da xuTgzisac madliT fenili“ (24)). avtori gulisxmobs 
adamianis xuT grZnobas: mxedvelobas, smenas, gemos, ynosvas, mgrZnobelobas; xuT 
TiTs, romelTac raindisTvis arasodes uRalatniaT; raindis xuT umTavres Rirsebas: 
keTilSobilebas, erTgulebas, patiosnebas, kurtuaziulobas, TanagrZnobis unars. 
amavdroulad, avtori am simbolos religiur Seferilobasac aZlevs: pentagrama ga-
nasaxierebs qristes 5 Wrilobas (4 samsWvals kidurebze da SubiT ferdSi miyenebul 
Wrilobas) da RvTismSoblis 5 sixaruls: xarebas, elisabedTan stumrobas, Sobas, taZ-
rad miyvanebas da taZarSi povnas (kuperi 1998: 97-98).
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axla mas, pentagramis garda, sartyelic icavda. ukacriel adgilebSi didi 
xnis xetialis Semdeg igi miadga mwvane saydars da moesma mwvane raindis xma: 
„damelode da mswrafl mogarTmev dagpirdi rasac“ (81). pirveli dartymi-
sas geveini uneburad SekrTa, ris gamoc mwvane raindma simxdale daswama. 
meore dartymas raindi mamacurad Sexvda, Tumc mwvane raindma culi manam 
SeaCera, vidre mowinaaRmdeges Seexeboda. mesamed man msubuqad aRmarTa 
iaraRi, culis basri piriT ser geveinis kisersac ki Seexo, Tumca mxolod 
gakawra. ser geveinma dainaxa ra Tovlze daRvrili Tavisi sisxli, swrafad 
iskupa, CaCqani Tavze daixura, fari da Subi moimarjva da mwvane rainds 
mimarTa: „dartymac vigeme, ase SevficeT, me mgonia arturis darbazSi, da-
icavi axla ki Tavi!“ (85). sanacvlod mowinaaRmdegem mas Tavisi vinaoba ga-
umxila. igi geveinis maspinZeli, ser bertilaki aRmoCnda, romelic mwvane 
raindad Turme feria morganam gadaaqcia, manve miavlina igi kamelotSi, raTa 
simxdaleSi emxila mefe arturi da SeeSinebina dedofali ginevra, romelic 
sastikad sZulda. ser bertilakis wamowyebuli TamaSi erTgvari gamocda iyo 
raindis, rogorc stumris erTgulebisa. maspinZlisTvis sartyelis Cuqebis 
ambavi rom ar daemala, geveini Rirseulad Caabarebda am gamocdas, Tavisi 
dumiliT ki saSineli Secdoma dauSva. geveinma daitova sartyeli, niSnad 
codvisa: „es abreSumi gamaxsenebs didebisken mimaval gzaze codvasa Cemsa“ 
(89). igi daemSvidoba mwvane rainds da kamelotSi dabrunda, Tan waiRo mwvane 
sartyelic. rainds sixaruliT miegeba yvela, Tumca sircxvilma, moralur-
ma marcxma ar misca mas lxinis ufleba. geveinma mefes aCvena sartyeli, 
rogorc mis kiserze aRbeWdili danaSaulis damRa. mefem xotba Seasxa rainds 
sinanulisa da monaniebisTvis, mrgvali magidis raindebma da qalbatonebma 
ki fici dades, rom amieridan yvela Semoirtyamda welze mwvane bafTas da 
Rirsebad miiTvlida, „etarebina geveinis pativsacemad“.

avtori

ser geveini da mwvane raindi moRweulia erTaderTi xelnaweriT – MS Cotton 
Nero  A.x.*,  romelic  britaneTis  muzeumSia  daculi.  garda  geveinis  romani-
sa, xelnaweri Seicavs kidev sam teqsts: Pearl (margaliti), PPatience (morCile-
ba), Purity (siwminde). oTxive maTgani Seqmnilia erTsa da imave periodSi, me-
14 saukunis bolos, erTsa da imave dialeqtur arealSi – samxreT aRmosav-
leT CeSirsa da Crdilo-dasavleT stafordSiris sazRvarze. Txzulebebi 
gadawerilia  araugvianes  1400 wlisa,  ase  rom,  isini  Seqmnili unda  iyos  da-
axl. 1350-1380 wlebSi. amaze metyvelebs teqstebSi warmodgenili tansac-
mlisa da arqiteqturis detalebi, romlebic im periodisTvis (riCard meoris 
zeobis xana) iyo damaxasiaTebeli. 

* xelnaweri atarebs me-17 saukunis antikvarisa da koleqcioneris, ser robert koto-
nis saxels.
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cnobili medievistis, helen ku-
peris azriT, avtori am Txzule-
bebisa aris mamakaci, radgan igi 
kargad icnobs laTinur biblias da 
homiletikur mwerlobas, rac Sua 
saukuneebSi mamakacTa prerogativa 
iyo. vinaidan im periodSi ganaTleba 
ganuyofeli iyo eklesiisgan, safi-
qrebelia, rom avtori iyo dabali 
rangis sasuliero piri. isic Se-
saZlebelia, mas mieRo ganaTleba, 
rogorc wvrili memamulis um-
cros vaJs, romelsac sasuliero 
karierisTvis amzadebdnen, magram 
maRali rangis wodebisTvis ver mi-
eRwia. isic araa gamoricxuli, is 
saero piri yofiliyo, vinaidan sa-
Sualo klasis warmomadgenlisTvis 
ganaTleba iyo gza ara marto ekle-
siis wiaRSi SesaRwevad, aramed ad-
ministraciuli an diplomatiuri  
Tanamdebobis misaRebad, Tumca es   

yovelive varaudebia, danamdvilebiT avtoris Sesaxeb sxva araferia cno-
bili (kuperi 1998: XI-XII).

Cans, rom poeti kargad icnobda frangul kurtuaziul literaturas, 
aseve alegoriuli xasiaTis poemas romani vardze*. aucilebeli araa, rom 
mas ganaTleba safrangeTSi mieRo. inglissa da safrangeTs Soris aswliani 
omis periodSi arsebuli samxedro da administraciuli kontaqtebi, aseve 
am qveynebs Soris ganviTarebuli savaWro urTierToba, udavod, miscemda 
avtors  franguli   literaturis   gacnobis SesaZleblobas.

cnobilia, rom Suasaukuneebis poezia, rogorc wesi, ar gamoxatavda av-
toris pirovnul „mes“. is iqmneboda sazogadoebis garkveuli privilegi-
rebuli jgufis gemovnebis Sesabamisad. safiqrebelia, rom geveinis roma-
nic daiwera wvivsakravis ordenis raindTaTvis (The Knight of the Garter)**. amas 

* romani vardze (Roman de la Rose) – me-13 saukunis franguli alegoriuli poema. Sedge-
ba ori nawilisgan, romlebic dawerilia sxvadasxva dros sxvadasxva avtoris mier. 
22817 simReridan pirveli 4028 Seqmna giiom de lorisma 1225-1230 wlebSi, danarCenebi 
ki daaxl. 1275 wels – Jan de mionma.

** wvivsakravis ordeni – umaRlesi rainduli ordeni did britaneTSi; erT-erTi uZve-
lesi msoflioSi. masSi gawevrianebulni arian samefo ojaxis wevrebi, maT Soris uel-
sis princic. Cvenamde moaRwia ramdenime legendam ordenis daarsebis Sesaxeb. pirveli 
ukavSirdeba grafis meuRle solsberis, romelsac mejlisze mefe eduard III-sTan cek-
vis dros davardnia wvivsakravi, rasac garSemomyofTa sicili gamouwvevia. uxerxu-
lobis Tavidan asacileblad mefes TviTonve Semourtyams fexze partniori qalba-
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gvafiqrebinebs rainduli institutisTvis damaxasiaTebeli principebi, 
romlebic eduard III-m 1348 wels, ordenis Seqmnisas daakanona da mis 
gerbze amotvifruli devizi, romelis Sesaxeb miniSnebac romanis finalur 
nawilSi gvxvdeba: „daifica yvelam erTobliv, /qalbatonebma da batonebma 
mrgvali magidis,/ rom saZmodan yvela moirgebda amis msgavs bafTas,/ welze 
Semortymuls mwvane sartyelad/ da Rirsebad miiTvlidnen, etarebinaT 
geveinis pativsacemad./ yvela raindma Rirseuli ficiT ifica, rom pativi 
iqneboda yvelasaTvis, am sirmas vinc Semoirtyamda“ (92).

Txzulebis kompozicia

ser geveinsa da mwvane rainds, iseve 
rogorc, sazogadod, yvela rainduli 
romans, wriuli kompozicia aqvs, rac 
gulisxmobs Txzulebis sawyisi da 
saboloo wertilebis Tanxvedras. 
moqmedeba iwyeba mefe arturis karze 
nadimiT da sruldeba protagonistis 
kamelotSi dabrunebiT. Tumca am ro-
mans ara aqvs JanrisTvis niSandob-
livi orsafexurovani sintagmaturi 
struqtura*, vinaidan masSi ar gvxvde-
ba koliziuri uTanxmoeba siyvarul-
sa da raindobas Soris, Sesabamisad, 
Txzuleba ar iyofa „mcire“ da „did“ 
romanebad**. misi siuJeti, romelic, 
tradiciisamebr, dakargva-Zieba-pov-
nis motivzea agebuli, e.w. sarkiseb-
ri simetriis princips icavs*** da 

tonis wvivsakravi da warmouTqvams sityvebi, romlebic SemdgomSi ordenis devizad 
iqca: «Honi soit qui mal y pense» (Sercxvenil iyos is, vinc amaze cudi ram ifiqros!). arse-
bobs sxva versiac: TiTqos me-12 saukuneSi inglisis mefe riCard I-s jvarosnuli omis 
dros gamoecxada wmida giorgi da mosTxova, Tavisi raindebisTvis fexze wvivsakrave-
bi miemagrebina.
* ix. meletinski 1983: 111. 
** ix. mixailovi 1976: 118.
*** aTvlis sawyisi da saboloo wertilia kameloti, mefe arturis kari da iq gamarTuli 
nadimi (Sobis dResaswauli/geveinis dabruneba). kulminaciuri scenebi: romanis da-
sawyisSi geveini culiT Tavs kveTs mwvane rainds / finalSi culi ukve mwvane rainds 
upyria, geveini ki mis winaSe moCilad qedmodrekili dgas. igive SeiZleba iTqvas gevein-
is mogzaurobazec: pirveli mogzauroba, romelic ufro gamowvevas hgavs, bertilakis 
saxlSi sruldeba, meore mogzaurobisas ki gmiri miemarTeba mwvane saydrisken, sadac 
geveinis Rirsebisa da moralis gamocda unda moxdes. sarkisebr simetrias eqvemde-
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linearulad viTardeba erTi centraluri konfliqtis (mwvane raindis 
gamoCena da misi ucnauri gamowveva) garSemo. helen kuperis azriT, am si-
metriis centria e.w. „cdunebis epizodebi“, vinaidan intriga, romlis piris-
pir mkiTxveli am scenebis kiTxvisas moulodnelad aRmoCndeba, mTlianad 
gadafaravs romanis ZiriTad konfliqts – mwvane raindis ambavs (kuperi 1998: 
xxiii). 

mogzaurobis linearul modelSi dasaSvebia e.w. „gadaxvevebi“ savali 
gzidan (Sdr. qlaiv sTeiflz luisis Semotanili termini „polifoniuri 
narativi)*. bevr frangul raindul romanSi, romlebsac, Cans, icnobda geve-
inis avtori, es linearuli struqtura kompleqsur xasiaTs atarebs, radgan 
moTxrobili Tavgadasavlebi erT konkretul personaJs ki ar ukavSirdeba, 
aramed – ramdenimes. yvela am romanSi arsebobs garkveuli „winaTgrZnoba“ 
dasasrulisa, radgan kvanZis gaxsna, romliskenac protagonists Tanmimdev-
rulad mihyavs mkiTxveli, TavisTavad amowuravs Ziebis (xetialis) saWiro-
ebas da raindi, sabolood, brundeba iq, saidanac daiwyo mogzauroba – ar-
turis samefo karze. Tumca adreuli periodis romanebidan moyolebuli 
mis renesansul versiebamde es gadaxvevebi xandaxan ufro mniSvnelovnadaa 
miCneuli, vidre ZiriTadi Txroba, Senakaduri ambebi ki ufro sainteresoa, 
vidre ZiriTadi siuJeturi xazi.

am TvalsazrisiT ser geveini radikalurad gansxvavebuli romania. is 
iwyeba arturis ciklis bevri nimuSis msgavsad – nadimis SewyvetiT ucnobis 
gamoCenis gamo, romelsac Tavgadasavlamde (Ziebamde) mivyavarT. arturis 
Cveuleba – lxinze uaris Tqma, vidre saintereso ambavs ar mouTxroben an 
raime ucnauri ar moxdeba – erTgvarad xazs usvams personaJis da avtoris 
„usityvo SeTanxmebas“ Txzulebis konstruirebisas.  SeiZleba  vifiqroT, 
rom  arturi da misi raindebi zog scenaSi ise iqcevian, TiTqos ician, rom 
romanis  personaJebi  arian.  rodesac  geveini  iRebs mwvane raindis  winadade-
bas, mkiTxvelma winaswar icis, rom is cocxali gadarCeba (ara marto imi-
tom, rom es romanebi, sazogadod, kargad mTavrdeba, aramed imitom, rom 
sxva romanebSi geveinis sxva Tavgadasavlebicaa aRwerili), magram Tavad 
geveinma – ara. swored aq aris Zalze mniSvnelovani gansxvaveba geveinis 

bareba romanis sawyis da saboloo scenebSi personaJTa SerCevac: romanis dasawyisSi 
moqmedeba koncentrirdeba mefe arturis, geveinis biZis garSemo, finalSi ki – feria 
morganasi, romelic arturis da, Sesabamisad ki, geveinis deidaa (kuperi 1998: xxiv).
* termini gulisxmobs, rom polifoniuri musikis msgavsad romanis narativSi CarTu-
li arian gansxvavebuli personaJebi da epizodebi, romlebic, marTalia, TavisTavado-
bas inarCuneben, Tumca imavdroulad erTmaneTSi arian gadaxlarTulni, raTa Seadgi-
non kongruentuli mTlianoba. moqmedeba aris CaxlarTuli, xSirad ukiduresadac 
ki, magram polifoniuri forma gulisxmobs SegrZnebebze damyarebul daZabulobas 
(naTeli ferebi, bgerebi, scenebis swrafi cvla, momxibvleli qalebi, arqiteqturul 
ZeglTa Tu CuqurTmaTa skrupulozuri aRwera da a.S). iSviaTad es aris siuJetis kul-
minaciuri daZabuloba. sakvanZo epizodebi gadmocemulia imave naratiuli toniT, 
romliTac peizaJis aRwera (biari 1970: 20-21).
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cnobierebasa da mkiTxvelis mier situaciis Sefasebas Soris (kuperi 1988: 
xxiii). kamelotidan gamgzavrebis Semdgom mkiTxveli ukve geveinis „gzas“ 
mihyveba. am SemTxvevaSi avtori imave sivrcul diqotomias mimarTavs, 
romelsac, sazogadod, avantiuruli romanebis avtorebi. aqac mkafiodaa 
gamoxatuli is mxatvrul-struqturuli opozicia, romelic arsebobs 
sakaro civilizacias (cixesimagre) da e.w. `velur bunebas~ (cixesimagris 
miRma arsebuli samyaro) Soris. arturis kari, e.w. sakuTari sivrce, sadac 
gamefebulia kurtuaziuli morali da samarTlianoba, keTilganwyobilia 
gmirisadmi. aq igi Tavs komfortulad da usafrTxod grZnobs. sakmarisia, igi 
moSordes Tavis Cveul lokals, maSinve neitralur da mis mimarT mtrulad 
ganyobil garemoSi aRmoCndeba („yoveli da yvela misda samtrod mimarTu-
liyo, /yvela mxridan Tavs esxmodnen daundobelni, ibrZoda igic“ (27)). 
Sesabamisad, is indiferentuli, pirquSi dekori, romliTac protagonisti 
mogzaurobisas  aris  garSemortymuli,  antiTeturia   im  daxvewili   kultu-
risa, romlis mimdevradac igi gvevlineba („wyevlasaviT esxmoda cidan 
wvima civi da gamToSavi, /yinva Tan sdevda xriok velebze momakvdinebi;/ 
RamiT SiSvel miwaze, kldeebSi eZina... da yinulis loluebi Tavs acvioda~ 
(27)). moraluri TvalsazrisiTac es aris `negatiuri~, `miusafari~ sivrce – 
bunebrivi pirobebi aq Tanxvdeba da Seesabameba moralurs, vinaidan sxvis 
sivrceSi gamefebulia ukanonoba, usamarTloba, motyueba da Ralati. 
aRsaniSnavia is faqtic, rom sxvisi sivrcis aRwerisas yovelTvis (Tundac 
impliciturad) myofobs sakuTari sivrcis Sefaseba. sxvisi Sefasebulia 
Tavisis meSveobiT, rogorc sruli antipodi sakuTarisa (kargi-cudi, mad-
liani-madlmoklebuli, lamazi-maxinji, keTilganwyobili-mtruli, mSvidi-
saxifaTo, saimedo-arasaimedo, usafrTxo-saxifaTo da a.S) (mixailovi 1976: 
181-182). 

mwvane raindis saZebnelad gamgzavrebuli geveinis garemomcveli samya-
ros dasaxasiaTeblad avtori subordinaciis princips irCevs. bunebis pe-
izaJs igi uqvemdebarebs Tavis mxatvrul dizains da ara piriqiT. rasak-
virvelia, rogorc „sxvisi“, ise „sakuTari“ sivrcis aRwerisas mkiTxveli 
ar unda elodos realisturobas an naturalizms. konkretuli interier-
eqsterieris Tu geografiuli arealis detalebic ar aris mimeturi. isini 
gansazRvrulia rogorc sakuTriv narativis Sinagani logikiT, ise peizaJis 
aRweris  xangrZlivi  literaturuli  tradiciiT  (puteri  1995:  12-13).  geve-
inis mogzauroba logris miwaze (ase uwodebdnen maSin ingliss), udavod, 
maxlobeli unda yofiliyo poetis Tanamedrove mkiTxvelisTvis, vinaidan 
es iyo gza, romelic mefe riCard II-m gaiara irlandiis eqspediciisas, Tum-
ca poetis xelSi man sakmaod ucnauri elferi miiRo, rac gvavaraudebinebs, 
rom am SemTxvevaSi avtoris xedva ufro individualuria, vidre tradi-
ciiT ganpirobebuli. romanSi dawvrilebiTaa aRwerili veluri buneba, da-
saxlebuli gareuli cxovelebiT, goliaTebiT da im naxevradfantastikuri 
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arsebebiT, romlebic Casafrebulni elian TavianT msxverpls („xan mwerT 
ebrZoda, xanac mglebi emterebodnen;/ tyis kacsac ki Seerkina, kldeTa 
binadars – xarebs da daTvebs, taxebs gareulT xocda odes Tavs daesxmod-
nen;/ goliaTebic daamarcxa Waobis mkvidrni“ (27)). civilizaciis centrebs 
moSorebuli tye ukideganoa da usasrulo da, rogorc Hartmann von Aue mi-
uTiTebs, is ar aZlevs rainds, am SemTxvevaSi geveins, araviTar „gasaRebs 
imisa“, Tu sad aris, saiT miemarTeba an sadamde gastans misi mogzauroba 
(„uRranSi miikvlevda gza-biliks da Rrmad miiwevda ucxo mxareSi; /oriv mxa-
res maRali mTebi aRmarTuliyvnen, win ki tyexSiri,/muxnari didi, aswlovani 
da gayinuli; Txilnari sqeli, gauvali, /eWidebodnen kunlis eklebi, fxaW-
nidnen, glejdnen, xavss daefara irgvliv yoveli“ (28), Tanac is martosulia 
da euli, Tanamgzavrad marto Tavisi cxeni hyavs („aravin hyavda megobari, 
Tvinier mernis“), „Tanamosaubred“ ki – RmerTi („vervis veras gaagonebda, 
garda TviT RvTisa“).

rodesac xetialiT gatanjuli raindi qalaqs/cixesimagres miadgeba, 
peizaJi meyseulad icvleba – aRarc garemomcveli sivrce da arc bunebis 
Zalebi esoden sastikni da mtrulad ganwyobilni aRar arian. ed puteri 
Suasaukuneebis narativis mniSvnelovan siaxled miiCnevs im faqts, rom 
es `axali~ peizaJi danaxulia raindis, anu personaJis TvalTaxedviT, Ta-
nac siaxle gamoixateba ara mxolod im zmnebiT, romlebic Wvretis aqts 
aRweren, aramed im detalebiT, romlebic mkiTxvelis gonebisTvisac advi-
lad misawvdomia („tyeSi Senoba rom ixila, miwayrilze wamomarTuli, /
TxrilSemortymuli, garSemo xeebCarigebuli, idga mdeloze cixesimagre; 
sasaxle sxvaTa umjobesi, mZlavri da gorozi patronisa“ (29)). am romanSic, 
iseve rogorc Suasaukuneebis romanTa umravlesobaSi, personaJi xedavs 
cixesimagres jer Sori manZilidan, saidanac yvela detalis garCeva Wirs, 
anu xedavs im lokals, romelSic aRmarTulia es cixesimagre („SoriT umzer-
da ser geveini am samosaxlos,/ kedlebi bzinavdnen, anaTebdnen muxis totebs 
Soris“ (29)). naTeli, romelic am axali peizaJidan gamosWvivis, absolutu-
rad korelaturia im siuxvisa da baraqisa, romelsac ase moklebulia per-
sonaJi sibneliT mocul uRran tyeSi. cixesimagris danaxvisas raindi 
rwmundeba, rom yvela sirTule, romlis gadalaxvac mas xetialisas mouxda, 
ukan darCa da axla is guliTadi maspinZlis winaSe dgas, romlis saxlic masSi 
sakuTari sivrcis asociacias aRZravs („moewona raind geveins palatebi, 
sad TavSesafris povnas imedovnebda, vidre pur-marils miirTmevda, daisve-
nebda“ (30)). ceremoniali, romelic aregulirebs urTierTobebs stumarsa 
da maspinZels Soris, imavdroulad warmoaCens sasaxlis kars, rogorc 
usafrTxo garemos, sakuTar sivrces, gansxvavebuls veluri tyisgan, rom-
lis wiaRSic raindis umTavresi Tavgadasavlebi viTardeba. tyeSi xetialiT 
moRlili gmiri, romelic droebiT kvlav civilizebul samyaros ubrundeba, 
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Tavs gacilebiT daculad grZnobs da siamovnebiT CaerTveba kurtuaziuli 
sazogadoebis ritualur samyaroSi, Tumca sivrcis linearulobis darRve-
va gmirisTvis xSirad did xifaTs moaswavebs. Sesabamisad, stumarmaspinZlo-
bis protokolis kodifikaciam rogorc stumars, ise maspinZels yuradReba 
ar unda moadunebinos im safrTxeebze, romlebic maT emuqreba. mosulic 
da damxvdomic erTmaneTisTvis sruliad ucxo adamianebi arian, amitom 
stumarmaspinZlobis ritualis aRsrulebis nebismier etapze SesaZloa 
potenciuri konfliqtis monawileni aRmoCndnen. SemTxveviTi araa, rom 
laTinuri sityva hospes niSnavs rogorc `stumarsa da maspinZels~, aseve 
`ucnobs~ (sityva momdinareobs hostis-isgan, rac mters niSnavs), ase rom, is 
Tavis TavSi moicavs garkveul dramatul potencials, romelic stumar-
maspinZlis urTierTobisTvisaa damaxasiaTebeli. Sesabamisad, yvela maRal-
gaviTarebulma kulturam moZebna sagangebo protokolis SemuSavebis gzebi, 
raTa minimumamde daeyvana koliziaTa riski. magaliTad, Facetus cum nihil uti-
lius afrTxilebs stumars: misvlisTanave nu gadauxdi madlobas maspinZels, 
radgan ar ici, vin SeiZleba gamodges igi. mxolod meore diliT, rodesac 
dasamSvidobeblad xels gauwvdi, SegiZlia gansazRvro, rogori ganwyobiT 
datovo misi saxli – mxiarulma Tu sevdianma (puteri 1995: 94). Tavis mxriv, 
maspinZelic sakmao riskze midis, roca saxlis kars ucnob adamians uRebs, 
Tumca imis gamocnoba, samtrod aris mosuli ucnobi Tu samoyvrod, stumris 
mier sayovelTaod miRebuli etiketis Sesruleba/darRvevis mixedviTaa 
SesaZlebeli (mag. mwvane raindis Semosvla kamelotSi*). Tumca maSinac ki, ro-
desac daculia stumarmaspinZlobis etiketis yoveli detali rogorc erTi, 
ise meore mxridan (Tavaziani misalmeba, ZRvenis mirTmeva, vaxSamze miwveva, 
saubriT Seqceva, rogorc es xdeba ser bertilakisa da geveinis SemTxveva-
Si), araiSviaTad stumarmaspinZlobis motivi gadaizrdeba an orTabrZolis 
scenebSi, an sasiyvarulo TavgadasavlebSi (e.w. cdunebis scenebi geveinis 
romanSi). ase rom, stumarmaspinZlobis motivi aris narativis ganviTare-
bis saSualeba, romelic xorcieldeba axali Tavgadasavlis (avantiuris) 
SemotaniT. Tumca zogierTi protagonisti winaswarvea Semzadebuli im 
faTerakisTvis, romelsac mas gzidan gadaxveva da cixesimagris zRudesTan 
pirispir Seyra uqadis, Sesabamisad, romanis e.w. avantiurul struqturaSi 
axali sivrcis – cixesimagris – Semotana narativis ganviTarebis erT-erTi 
xerxia, romelic xorcieldeba an romantikuli, an heroikuli elementis 
CarTviT (puteri 1995: 41).

 

* „darbazis karSi SemoiWra falavani, ulmobeli da Semzaravi.../vrceli darbazis kar-
Si idga axovani da moxdenili,/uSiSrad da laRad imzerda, gamoemarTa. /aravin arad 
Caugdia“ (ser geveini 2018: 8-9).



254

romanis wyaroebi. personaJebi

Suasaukuneebis inglisuri romanebis umravlesoba gadmoRebuli iyo 
franguli an anglo-normanuli enebidan. geveinis romanis siuJeturi mo-
tivebis umravlesobis wyaroc, udavod, arturis ciklis franguli roma-
nebia, Tumca aq gvaqvs ramdenime motivi, romelTa wyaros daZebna saerTod 
SeuZlebelia (mag. raindi, romelic ara marto mwvane tanisamoss atarebs, 
aramed misi kanic da Tmac mwvanea), samagierod, mowinaaRmdegisTvis Tavis 
moWris motivi, romelsac sapasuxo dartyma mosdevs, mTel rig teqstebSi 
gvxvdeba da fesvebi irlandiur legendebSi aqvs gadgmuli. yvelaze cnobili 
versia, romelsac, udavod, icnobda Cveni avtori, aris kretien de truas 
persevalis, anu graalis raindis pirvel gagrZelebaSi CarTuli karadogis 
cxovreba (Livre de Caradoc)*, romlis avtoric ucnobia**. 

romanis protagonisti, ser geveini, pirvelad gamoCndeba Jofrei monmo-
utelis britaneTis mefeTa istoriaSi (me-12 s.) (Historia Regum Britanniae), sa-
dac is gvevlineba arturis dis, anasa da misi meuRlis, mefe lotis vaJad, 

saxelovani biZis, artu-
ris, TanamebrZolad da 
uSiSar meomrad. geveini 
figurirebs veisis ro-
manSi  brutusze   (me-12 s),
rogorc erTgvari sim-
bolo raindobisa, Tum-
ca gansakuTrebul po-
pularobas moipovebs 
kretien de truas  roma-
nebis  wyalobiT,  miuxe-
davad  imisa,  rom  xuTive  

maTganSi  meorexarisxovan personaJad gvevlineba. kretien de truasTan 
geveins eniWeba mTavari gmiris mowinaaRmdegis funqcia, vinaidan swored 
masTan orTabrZoliT vlindeba romanis protagonistis upiratesoba. 
graalis raindSi is saero raindobis saxea, sapirispirod persevalisa, 
romelic raindis religizirebuli modelis gansaxierebaa. graalis ra-
indidan da misi gagrZelebebidan moyolebuli, erTguli da Tavdadebuli 
pirovnebis imijTan erTad ser geveini  iTavsebs  qalTa  gulTampyroblis   

* karadogi – (me-6 s) – britebis mTavarsardali da saxelmwifo moRvawe. arturis cik-
lis romanebSi is figurirebs, rogorc mrgvali magidis ordenis erT-erTi raindi, 
ser karadogi (zedwodebebi: „msxvili xeli“, „gamxmari xeli“, „mokle xeli“).
** es motivi gvxvdeba, aseve, me-12 saukunis avtoris, paien de mezieris raindul roman-
Si ulagamo jori (Mule sans frein, romlis mTavari personaJic geveinia da Tavis moWra-
sac swored mas upireben), me-13 saukunis arturis ciklis romanSi hanbauti (Hunbaut) da 
me-13 saukunis anonimi frangi avtoris TxzulebaSi didi wigni graalze (Le Haut Livre 
du Grail), oRond aq personaJi, romelsac Tavi unda moWran, lanselotia.
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funqciasac.  rogorc  inglisuri, ise franguli tradiciiT es personaJi 
asocirdeba kurtuaziulobasTan, oRond Tu frangul romanebSi is samij-
nuro mWevrmetyvelebaSia daxelovnebuli, inglisuri tradicia mis kur-
tuaziulobas ufro farTo gasaqans aZlevs – ser geveinis mxatvrul saxe-
Si gaerTianebulia guladi, uSiSari meomari da socialur urTierTobeb-
Si gawafuli pirovneba. cxadia, geveinis romanis avtori kargad icnobda 
rogorc inglisur, ise frangul tradicias, amitom e.w. cdunebis scenebSi 
man dinamikurad, Tumca, amasTanave, odnav komikuradac ki warmogvidgina es 
opozicia. 

feria morganas mxatvruli saxe pirvelad Jofrei monmoutelis merli-
nis cxovrebaSi (Vita Merlini) gvxvdeba, sadac morgana mkurnalobaSi daxelov-
nebuli jadoqaria. kretien de truasTan igi ukve arturis dad, Sesabamisad 
ki, ser geveinis deidad gvevlineba. prozauli romanebi morganas moiaz-
reben borot jadoqrad, romelsac dedofali ginevras mimarT siZulvili 
amoZravebs. Cveni avtoris TxzulebaSi mas umniSvnelo roli ganekuTvneba – 
ufro sworad, morgana, rogorc personaJi, arc ki figurirebs romanSi, Tu 
ar CavTvliT mis qmedebas – ser bertilakis mojadoebas da mis mwvane rain-
dad gadaqcevas. dominirebad pozicias morgana mxolod me-15 saukuneSi, ser 
Tomas meloris vulgatas ciklis romanebis adaptaciaSi daikavebs. rogorc 
meloris mkvlevari, merilin sauli miuTiTebs, arturis sikvdilSi (me-15 s.) 
is ganasaxierebs ukontrolo qaluri impulsebiT Sepyrobil pirovnebas, 
romlis yvela Canafiqri da qmedeba garSemomyofTaTvis safrTxis Semcvelia, 
Tumca, rac ar unda moulodneli iyos, igi iSviaTad Tu aRwevs warmatebas 
(sauli 2010). 

yvelaze uCveulo personaJi romanisa, bunebrivia, aris mwvane raindi. 
unda iTqvas, rom rogorc frangul, ise inglisur kurtuaziul romanebSi 
meorexarisxovan personaJebad arcTu iSviaTad gvevlinebian mwvane ra-
indebi (iseve rogorc wiTeli an Savi), Tumca maT zedwodebaSi ZiriTadad aq-
centirebulia samosis, samSvenisebisa da cxenis aRkazmulobis Seferiloba 
da ara sakuTriv raindis romelime garegnuli niSan-Tviseba. rac Seexeba ge-
veinis  romanis  personaJs,  igi  sruliad  gansxvavebuli   fenomenia,  vinaidan 
mwvane feris cxenze  amxedrebuli  mwvane adamiani, SeiZleba iTqvas, unikalu-
ri  movlenaa  rainduli  romanebis   feeriuli  samyarosTvisac  ki.  udavoa, 
rom mwvane raindis garegnoba mis zebunebriv da avismomaswavebel Tvisebebs 
gamokveTs, misi Cacmuloba da aRkazmuloba ki xazs usvams kurtuaziulobas 
– mxiarulebas, udardelobas, axalgazrdobas. am ukanasknelTan harmoniaSi 
modis mwvane toti, romelic rainds xelSi upyria (samSvidobo misiis sim-
bolo), Tumca totis kontrastia uzarmazari culi, romelic mas amayad 
SeumarTavs. SeiZleba iTqvas, rom mwvane rainds cal xelSi omi uWiravs, 
meoreSi – mSvidoba (barou 1965: 14-17).
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risi simbolo SeiZleba iyos mwvane raindi? – am sakiTxis garSemo ori 
urTierTgamomricxavi mosazreba arsebobs. 1. mwvane raindi sikvdilis per-
sonifikaciaa (Sdr. Zveli kelturi da irlandiuri baladebi), sikvdilisa, 
romelic cxovrebis gzaze odesme yovel mokvdavs Seeyreba. amis gamomxatve-
lia ser geveinisadmi mimarTuli mwvane raindis sityvebi, rom daTqmul dros 
maTi paemani aucileblad Sedgeba da romanis kidev erTi personaJis, megzu-
ris mier warmoTqmuli fraza, rom verc erTi adamiani, romel sazogadoebriv 
fenasac ar unda ekuTvnodes igi, mwvane rainds cocxali ver gadaurCeba. 
Tumca Tavad is faqti, rom romanis bolos ser geveini uvneblad daaRwevs 
Tavs  am  gansacdels,  gvavaraudebinebs,  rom simbolos  amgvari   interpreta-
cia ar unda iyos swori. 2. arsebobs gansxvavebuli mosazrebac, rom mwvave 
raindi sicocxlis simboloa da rom mTeli romani Tavisi wyaroebiTa da 
fesvebiT warmarTul warmodgenebs ukavSirdeba. miuxedavad imisa, rom mwva-
ne fers SuasaukuneebSi ukavSirdeboda Zalze bevri negatiuri asociacia 
(sikvdili, eSmaki, feriebi, eWvianoba, orguloba, pirumtkicoba), xSirad mwva-
ne feriT simbolizirdeboda sicocxle, rac, imavdroulad, moralurobaze 
miniSnebasac Seicavda (kuperi 1998: 28). 

oriode sityviT SevexoT am personaJis (ser bertilaki/mwvane raindi) 
modificirebis mizezsac. rogorc geveinis romanidan irkveva, ser berti-
lakis garegnuli transformacia feria morganas da mis magiur unars 
ukavSirdeba. jadoqrobaSi daxelovnebuli morgana sagangebod ucvlis ra-
inds garegnobas da arturis karze wargzavnis, raTa Tavad darwmundes 
mrgvali  magidis  ordenis  raindTa  siqvelesa  da  keTilSobilebaSi.  Tu  ima-
sac gaviTvaliswinebT, rom  morgana, legendaruli mefe arturis da,  grZne-
ulebaSi jadoqarma merlinma ganswavla (aRaras vambobT romanis feeriuli 
dekoris iseT atributebze, rogorebicaa ser geveinis ucnauri megzuri, 
mwvane samlocvelosken mimavali ukacrieli gza, TviT es samlocvelo – 
pirdaRebuli  samarxebiT  da  akldamebiT  –  romlis  pirquS  kedlebSi  aRmo-
Cenil  ser  geveins  ZarRvebSi  sisxli  eyineba;  uzarmazari  salesi  qva, ro-
melzec mis mosaklavad gamiznuli culi ileseba da a.S), cxadi xdeba, rom 
mwvane feri Cvens avtorTan magias, jadoqrobas, miRma samyaros ukavSirdeba 
(miT ufro, rom uZveles inglisur baladebSi mwvane aris jadoqrobis, 
grZneulebis feri, romelic, umravles SemTxvevaSi, dakavSirebulia magi-
ur ZalebTan  da  miRma  (micvalebulTa)  samyarosTan.  albaT  aqedanve  mom-
dinareobs crurwmena, rom mwvane feri ubedurebis momtania (uimberli 
1928: 175-178)). 

risi simboloc ar unda iyos mwvane raindi, nawarmoebis bolos is erT-
gvar moralistad gvevlineba. Sekrebili sazogadoebis winaSe igi amxels 
geveins, romelmac daarRvia rainduli eTikis normebi – damala maspinZlis 
colis mier misTvis sartylis Cuqebis faqti, Tumca, unda iTqvas, rom 
nawarmoebis ZiriTadi konfliqtis gadaWraSi am sartyels araviTari roli 
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ar ganekuTvneba. geveins Tan miaqvs 
es sartyeli ufro imedis, vidre 
rwmenis gamo (egeb am sartyelma sik-
vdilisgan ixsnas). sartyels aravi-
Tari funqciuri datvirTva ar aqvs 
arc im epizodSi, rodesac geveini 
culiani kacis winaSe wardgeba – 
rainds aRarc ki axsovs es sartyeli, 
vidre masze saubars TviT mwvane 
raindi ar wamoiwyebs. am ukanasknelis 
mier sartyelsa da mis funqciaze 
miniSneba erTgvarad „kravs“ romans, 
mkafiod gamokveTs mis CarCoebs. ama-
ve epizodSi erTmaneTs ukavSirde-
ba „Ziebisa“ da „cdunebis“ motivebi 

(mwvane raindis, igive ser bertilakis coli geveinis sawol oTaxSi qmris 
davalebiT Sedis da sartyelsac qmris davalebiT Cuqnis). Sesabamisad, aq 
araviTari miniSneba araa imaze, rom geveinis moraluri marcxi SeiZleba 
religiuri iyos, iseve rogorc warmoudgenelia, cdunebis scenaSi arsebob-
des  raime  saWiroeba  celibatis  siwmindis  dacvisa. kiserze miyenebuli Wri-
lobac colée-s erTgvari variacia, anu raindad kurTxevis ritualis re-
konstruqciaa. marTalia, ser geveini xSirad mimarTavs ufals an RvTismSo-
bels, magram nawarmoebSi yvelgan xazgasmulia is faqti, rom igi ufro Tavis 
xorcze zrunavs, vidre sulze (Tumca saxifaTo gzaze mavali RmerTs eved-
reba, iseT adgilas mimiyvane, saSobao mesaze daswreba rom SevZloo). xorcze 
zrunvaSi, rasakvirvelia, sicocxlis gadarCenisTvis zrunvas vgulisxmobT... 
Tumc arc avtori da arc misi personaJi namdvilad ar fiqroben, rom 
sicocxlis gadasarCenad zrunva cudia. Sesabamisad, nawarmoebis „Tavazi-
anad damcinavi“ toni, gansakuTrebiT ki cdunebis scenebi, gvafiqrebinebs, 
rom es romani Janris satira ufroa, vidre Janris WeSmariti magaliTi. 
am varauds is garemoebac amyarebs, rom, tradiciulad, arturis ciklis 
romanebSi   raindebi,   ZiriTadad,   brZolis  velze  gamoicdebian   da  ara   sa-
wolSi, rasac ver vityviT geveinis romanze. Tumca isic unda iTqvas, rom 
am epizodSi protagonisti icavs kurtuaziuli sasiyvarulo kodeqsis 
yvela muxls: 1. geveini ufrTxildeba qalbatonis reputaciasa da saxels, 
cdilobs, misgan Sors daiWiros Tavi (miT ufro, rom es qalbatoni misi 
maspinZlis meuRlea), Tumca Tavazianobis farglebSi bolomde xels ver 
hkravs „moZalades“ da kocnaze mainc Tanxmdeba („WeSmaritad, Tu ase gnebavs, 
geamborebi Tu mibrZaneb, rainds viT Sehfers, Txovna visac erideba, uarisa 
radgan ekrZalvis“ (48); 2. igi mzadyofnas acxadebs qalbatonisadmi sam-
saxurze („Cemi ufali brZandebi da me ki msaxuri, WeSmaritad, Sens raindad 
maRiare da gakurTxos qristem amisTvis“ (47)); 3. vinaidan qalbatonisa 
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da geveinis flirti dafaruli da ucxo Tvalisgan SeumCnevelia, raindis 
mier sartylis Cuqebis damalvac swored am kodeqsis erT-erTi muxlis, 
dumilisa da moTminebis aSkara gamoxatulebaa. miuxedavad amisa, ser geveini 
da mwvane raindi mainc ar aris tipuri kurtuaziuli romani, vinaidan aq arc 
JanrisTvis damaxasiaTebel ucilobel opozicias vawydebiT (raindoba/
siyvaruli), arc im tipis trfobas, romelic Suasaukuneebis evropul li-
teraturaSi jer trubadurTa, Semdeg ki truverTa poeziaSi gamoCnda da 
male socialuri institutis statusi SeiZina (geveinis „satrfialo“ epizodi 
xom mxolod ser bertilakis mier dadgmuli TamaSia da Cveni protagonistic 
uneblieT aris „CaTreuli“ am avantiuraSi). magram, unda gvaxsovdes, rom 
literaturuli Janrebi ar aris fiqsirebuli taqsonomiuri kategoriebi. 
isini konstruirebulia konvenciuri cnebebiT (terminebiT), romelTa 
meSveobiTac SesaZlebelia maTi amocnoba. magaliTad, roca wigni iwyeba 
fraziT Once upon a time (erTxel...), Cven SegviZlia vivaraudoT, rom es aris 
zRapari; Tu piesa dasruldeba mTavari gmiris sikvdiliT, vxvdebiT, rom esaa 
tragedia. rac Seexeba sityva Romance-s, mas gacilebiT farTo mniSvneloba 
hqonda SuasaukuneebSi, vidre dRes. Janris TavisTavadoba, misi Secnobadoba 
maSin da axla momdinareobs misi konvveciebis msgavsebidan – sivrcisa da 
drois („Sors, didi xnis win“, „troaSi“ an „kamelotSi“), personaJTa (mefeebi, 
raindebi, qalbatonebi), struqturis (romelic xetialis, Ziebis motivzea 
agebuli)  Tu  eTikuri  Taviseburebisgan,  rac  idealis  Ziebasa  da  boroteba-
ze sikeTis gamarjvebaSi gamoixateba. rainduli romani aris Janri, romel-
Sic win aris wamoweuli raindobis saero idealebi da naCvenebia, Tu rogor 
da ra gziT aRwevs romanis gmiri am idealebs (am romanis protagonistisTvis 
bunerivia, rom Tavisi „gzis“ dasawyisSi dauSvas raRac Secdoma, Semdeg 
ki moinanios da ecados mis gamosworebas), Sesabamisad, es Janri moiTxovs 
mkiTxvelisagan, irwmunos adamianis srulyofileba, borotebis uarsoba 
da sikeTis yovlisSemZleoba. geveinis avtoric Janris specifikis Sesabami-
sad agebs Tavis Txzulebas – arturis ciklis romanebidan iRebs saWiro 
„ingredientebs“ (xetiali, Zieba, zebunebrivi Tvisebebis mqone antagonis-
tTan Serkineba da a.S) da maTgan qmnis produqts, romelic ganaxlebuli 
konstruqciiT, daxvewili mxatvrul-gamomsaxvelobiTi saSualebebiTa   Tu   
naraciis   plastikurobiT   Janris gradaciis sruliad axal safexurad Se-
iZleba miviCnioT. 
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Maka Elbakidze
(Georgia, Tbilisi)

Sir Gawain and the Green Knight

Summary

Key words: Sir Gawain, Green Knight, Arthurian Romance.

Sir Gawain and the Green Knight is one of the best Arthurian romances. It tells of how, one 
New Year’s Day at the court of King Arthur, a huge green stranger disrupts the feast to offer a 
bizarre challenge, which only the king’s nephew, Sir Gawain, has the courage to take up.

Nothing is known of the Gawain-poet other than what can be deduced from the poem 
itself. The single manuscript in which it preserved contains three other poems: Pearl, Patience, 
Purity. They all are written in long-line alliterative verse, like Gawain itself. There are various 
hypothetical biographies of the Gawain-poet: he could have received an education as the younger 
son of a gentry family, perhaps destined for the Church but never taking orders. Alternatively an 
education would be a way of opening up the worlds of the Church, administration, and diplo-
macy to the son of an aspiring middle-class family. It is generally agreed that the manuscript was 
copied no later than 1400, and the poems were composed some time before that – 1350-1380s.

The structural and compositional organization of the Gawain romance – the cyclization 
of its composition, the artistic function of wandering/quest motive, social and ideological 
background – Arthur’s court, social environment and the circle of characters – chivalry society 
display enough resemblance with the French Arthurian Romances (though it is unusual in not 
having any one single source), but it is not a typical specimen of medieval romance of chivalry 
(or, moreover, of courteous literature). In the so-called “transitional time” it must be considered 
as a new stage of the genre’s gradation, its highly-developed form of renewed construction, with 
more developed expressive forms, plasticity of narrative and versatility.
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